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See the notice on TED website

521280-2026 - Hange
Poola – Prügilagaasielektrijaamade ehitustööd – Budowa układu kogeneracyjnego gazowego w 
MPEC Spółka z o.o. w Chełmie
OJ S 143/2026 28/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Ehitustööd - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miejskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej Spółka z o.o.
E-posti aadress: mpec@mpecchelm.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Gaasi või soojusenergia tootmine, transport või jaotamine

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Budowa układu kogeneracyjnego gazowego w MPEC Spółka z o.o. w Chełmie
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest budowa układu kogeneracyjnego gazowego w 
MPEC Spółka z o.o. w Chełmie. Zamówienie obejmuje w szczególności następujące 
elementy: a) zaprojektowanie, b) dostawę, c) zabudowę, d) uruchomienie, e) przekazanie do 
eksploatacji - źródła wysokosprawnej kogeneracji gazowej składającego się z dwóch 
agregatów kogeneracyjnych o łącznej mocy cieplnej nie mniejszej niż 5 000 kWt wraz z całą 
infrastrukturą towarzyszącą w Chełmie przy ul. Towarowej 9 (na terenie działek nr 30/1, 31/1, 
32/1, 33/1), f) zapewnienie usługi serwisu w okresie określonym w warunkach zamówienia. 2. 
Szczegółowo przedmiot zamówienia określony został w Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ) 
załączniku do SWZ (Program funkcjonalno-użytkowy). 9. Zamawiający przewiduje 
zorganizowanie nieobowiązkowej wizji lokalnej terenu, na którym będzie realizowany 
przedmiot zamówienia. 10. Wizja lokalna odbędzie się w dniu 30.07.2026 r. o godzinie 10:00. 
Miejsce zbiórki: teren siedziby Zamawiającego przy ul. Towarowej 9 w Chełmie. 11. 
Zamawiający prosi Wykonawców zainteresowanych udziałem w wizji lokalnej o wcześniejsze 
zgłoszenie zamiaru przybycia do osoby wyznaczonej do kontaktu: Pan Andrzej Krasnowski, 
tel. 501 105 427. 12. Zamawiający informuje, że podczas wizji lokalnej nie będą udzielane 
żadne wyjaśnienia dotyczące treści dokumentów zamówienia (w tym SWZ i PFU). Zgodnie z 
zasadami komunikacji w postępowaniu (określonymi w SWZ oraz w ustawie Pzp), wszelkie 
wnioski o wyjaśnienie treści SWZ, pytania i wątpliwości powstałe m.in. w wyniku 
przeprowadzonej wizji lokalnej, Wykonawcy zobowiązani są kierować do Zamawiającego 
wyłącznie za pośrednictwem Platformy Zakupowej. 13. Koszty uczestnictwa w wizji lokalnej 
ponosi wyłącznie Wykonawca.
Menetluse tunnus: d60d978a-894b-4766-8822-4c5e03fdffec
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Zamawiający może wyznaczyć termin składania ofert o 5 
dni krótszy niż 35 dni, jeżeli składanie ofert odbywa się w całości przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej w sposób określony w art. 63 ust. 1 ustawy Pzp
Menetluskorra kirjeldus: 1. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
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zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu 2. 
Komunikacja odbywa się za pośrednictwem Platformy pod adresem: https://mpecchelm.

 w zakładce ezamawiajacy.pl/pn/mpecchelm/demand/305577/notice/public/details
„Korespondencja”. 3. Oświadczenia, wnioski, zawiadomienia lub informacje, które wpłyną do 
Zamawiającego, uważa się za dokumenty złożone w terminie, jeśli ich czytelna treść dotrze do 
Zamawiającego przed upływem tego terminu. Za datę wpływu przyjmuje się datę wpływu na 
Platformę. 4. Wykonawca może zwrócić się z wnioskiem o wyjaśnienie treści SWZ. Wniosek 
należy przesłać za pośrednictwem Platformy przez opcję „zadaj pytanie" lub przy użyciu 
zakładki „Korespondencja”: w celu zadania pytania Wykonawca klika lewym przyciskiem 
myszy klawisz ZADAJ PYTANIE. Powoduje to otwarcie okna, w którym należy uzupełnić dane 
Wykonawcy, temat i treść/przedmiot pytania, po wypełnieniu wskazanych pól wraz z 
wymaganym kodem weryfikującym z obrazka Wykonawca klika klawisz POTWIERDŹ, 
wykonawca uzyskuje potwierdzenie wysłania pytania poprzez komunikat systemowy "pytanie 
wysłane". Zamawiający udzieli wyjaśnień niezwłocznie, jednak nie później niż na 6 dni przed 
upływem terminu składania ofert, pod warunkiem, że wniosek o wyjaśnienie treści SWZ 
wpłynął do Zamawiającego nie później niż na 14 dni przed upływem terminu składania ofert. 
Jeżeli wniosek o wyjaśnienie treści SWZ wpłynie po upływie terminu, o którym mowa powyżej, 
lub dotyczy udzielonych wyjaśnień, Zamawiający nie ma obowiązku udzielania wyjaśnień SWZ 
oraz obowiązku przedłużenia terminu składania ofert. Przedłużenie terminu składania ofert nie 
wpływa na bieg terminu składania wniosku o wyjaśnienie treści SWZ. 5. Treść pytań wraz z 
wyjaśnieniami bądź informacje o dokonaniu zmiany SWZ, Zamawiający przekaże 
Wykonawcom za pośrednictwem Platformy. 6. W przypadku jakichkolwiek wątpliwości 
związanych z zasadami korzystania z Platformy, Wykonawca winien skontaktować się z 
dostawcą rozwiązania teleinformatycznego Platforma zakupowa tel. +48 22 257 22 23 
(infolinia dostępna w dni robocze, w godzinach 9.00-17.00) e-mail:  oneplace@marketplanet.pl
7. Zamawiający określa dopuszczalny format kwalifikowanego podpisu elektronicznego: 7.1. 
dokumenty w formacie „pdf" zaleca się podpisywać formatem PAdES, 7.2. dopuszcza się 
podpisanie dokumentów w formacie innym niż „pdf", wtedy będzie wymagany oddzielny plik z 
podpisem. W związku z tym Wykonawca będzie zobowiązany załączyć prócz podpisanego 
dokumentu oddzielny plik z podpisem. 8. Zamawiający określa niezbędne wymagania 
sprzętowo-aplikacyjne umożliwiające pracę na Platformie tj.: 8.1. Stały dostęp do sieci Internet 
o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s; 8.2. Komputer klasy PC lub MAC 
spełniający wymagania zainstalowanego systemu operacyjnego oraz wymagania używanej 
przeglądarki internetowej; 8.3. Zainstalowana dowolna przeglądarka internetowa obsługująca 
TLS 1.2, najlepiej w najnowszej wersji w przypadku Internet Explorer minimalnie wersja 10.0; 
8.4. Zainstalowany program Acrobat Reader lub inny obsługujący pliki w formacie .pdf. 8.5. 
Zainstalowana bezpłatna wersja oprogramowania JAVA w wersji OpenJDK wydawana na 
licencji EPL. Rekomendowaną wersją jest AdoptOpenJDK w wersji 8. 9. Zamawiający określa 
dopuszczalne formaty przesyłanych danych tj. plików o wielkości do 2 GB w txt, rtf, pdf ,xps, 
odt, ods, odp, doc, xls, ppt, docx, xlsx, pptx, csv, jpg, jpeg, tif, tiff, geotiff, png, svg, wav, mp3, 
avi, mpg, mpeg, mp4, m4a, mpeg4, ogg, ogv, zip, tar, gz, gzip, 7z, html, xhtml, css, xml, xsd, 
gml, rng, xsl, xslt, TSL, XMLsig, XAdES, CAdES, ASIC, XMLenc. 10. Zamawiający określa 
informacje na temat kodowania i czasu odbioru danych tj.: 10.1. Plik załączony przez 
Wykonawcę na Platformie i zapisany, widoczny jest w Systemie, jako zaszyfrowany–format 
kodowania UTF8. Możliwość otworzenia pliku dostępna jest dopiero po odszyfrowaniu przez 
Zamawiającego po upływie terminu otwarcia ofert. 11. Oznaczenie czasu odbioru danych 
przez Platformę stanowi datę oraz dokładny czas generowany wg. czasu lokalnego serwera 
synchronizowanego odpowiednim źródłem czasu. 12. Wykonawca składa ofertę za 
pośrednictwem Platformy, ściśle według wymagań określonych w SWZ. Treść oferty musi 
odpowiadać treści SWZ. 13. Oferta winna być sporządzona w j. polskim i złożona pod rygorem 
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nieważności w formie elektronicznej za pośrednictwem Platformy dostępnej pod adresem 
 Korzystanie z Platformy jest bezpłatne. 14. Oferta wraz z https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl.

załącznikami powinna być podpisana przez osobę upoważnioną do reprezentowania 
Wykonawcy. Oferta sporządzona w formie elektronicznej powinna być podpisana 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osobę uprawnioną, zgodnie z formą 
reprezentacji Wykonawcy określoną w rejestrze sądowym lub innym dokumencie, właściwym 
dla danej formy organizacyjnej Wykonawcy, albo przez osobę umocowaną przez osoby 
uprawnione. 15. W przypadku wnoszenia wadium w formie poręczenia lub gwarancji: 15.1. W 
przypadku składnia Oferty w formie elektronicznej oryginał dokumentu wadium (poręczenia lub 
gwarancji) opatrzonego kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób upoważnionych do 
jego wystawienia, Wykonawca składa załączając na Platformie w zakładce „OFERTY” – 
poprzez wybranie polecenia „dodaj dokument". 16. Sposób sporządzenia dokumentów elekt. 
musi być zgody z wymaganiami określonymi w rozp. Prezesa RM z 30.12.2020r. w sprawie 
sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie oraz rozporządzeniu Ministra Rozwoju, 
Pracy I Technologii z 23.12.2020r. w w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 45251240 Prügilagaasielektrijaamade ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 71320000 Tehnilise projekteerimise teenused, 31121200 
Sädesüütemootoriga generaatoragregaadid, 31120000 Generaatorid, 31121100 
Survesüütemootoriga generaatoragregaadid, 45251200 Soojusjaamade ehitustööd, 50532000 
Elektrimasinate, -aparaatide ja seonduvate seadmete remondi- ja hooldusteenused, 50531000 
Mitteelektrimasinate remondi- ja hooldusteenused, 50532300 Generaatorite remondi- ja 
hooldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Towarowa 9  
Linn: Chełm
Sihtnumber: 22-100
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim 
przypadku ich oferta musi spełniać następujące wymagania: a) w odniesieniu do wymagań 
postawionych przez Zamawiającego, każdy z Wykonawców ubiegających się wspólnie o 
zamówienie, oddzielnie musi udokumentować, że nie podlega wykluczeniu z Postępowania na 
podstawie art. 108 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 oraz pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 
1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2024 poz. 514) i art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 
z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 229 z 31.07.2014, str. 1, z późn. zm.), b) 
Wykonawcy występujący wspólnie muszą ustanowić pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu lub do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, c) wszelka korespondencja w postępowaniu prowadzona będzie 

https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl


521280-2026 Page 4/14

wyłącznie z pełnomocnikiem, o którym mowa w pkt b), d) wypełniając Formularz Ofertowy, jak 
również inne dokumenty powołujące się na „Wykonawcę”; w miejscu „np. nazwa i adres 
Wykonawcy” należy wpisać dane dotyczące każdego z Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielnie zamówienia, a nie dane pełnomocnika Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zamówienia. 2. W przypadku wyboru oferty złożonej przez Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego (np. członkowie konsorcjum, 
wspólnicy spółki cywilnej) Wykonawcy – przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego – Zamawiający może żądać kopii umowy określającej podstawy i zasady 
wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia. 3. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia formularz JEDZ składa każdy z Wykonawców. 4. W 
postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 108 ustawy Pzp (obligatoryjne podstawy wykluczenia) oraz 
art. 109 ust. 1 pkt 1 oraz pkt 4 ustawy Pzp (fakultatywne podstawy wykluczenia) oraz nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2024 poz. 514), oraz 
nie podlegają zakazowi udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień 
publicznych na podstawie artykułu 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 229 z 31.07.2014, str. 1, z późn. zm.). 5. 
Obligatoryjne podstawy wykluczenia - Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców 
jeżeli: 1) Wykonawca jest osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2023 r., poz. 2048 oraz z 2024 r poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1- 4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r., poz. 930), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r., poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec Wykonawcy wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
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przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec Wykonawcy 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający 
może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi 
Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności, jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy 
lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy 
z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 6. Fakultatywne podstawy 
wykluczenia: Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie przesłanek 
określonych w art. 109 ust. 1 pkt 1 i 4 Pzp. Zgodnie z tym przepisem z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: 1) który naruszył obowiązki 
dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z 
wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) w stosunku 
do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub 
sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo 
znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej 
w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych na podstawie artykułu 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) 
Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 229 z 31.07.2014, str. 
1, z późn. zm.) –wypełnione i podpisane odpowiednio przez osobę (osoby) upoważnioną 
(upoważnione) do reprezentowania Wykonawcy - Załącznik nr do SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Budowa układu kogeneracyjnego gazowego w MPEC Spółka z o.o. w Chełmie
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest budowa układu kogeneracyjnego gazowego w 
MPEC Spółka z o.o. w Chełmie. Zamówienie obejmuje w szczególności następujące 
elementy: a) zaprojektowanie, b) dostawę, c) zabudowę, d) uruchomienie, e) przekazanie do 
eksploatacji - źródła wysokosprawnej kogeneracji gazowej składającego się z dwóch 
agregatów kogeneracyjnych o łącznej mocy cieplnej nie mniejszej niż 5 000 kWt wraz z całą 
infrastrukturą towarzyszącą w Chełmie przy ul. Towarowej 9 (na terenie działek nr 30/1, 31/1, 
32/1, 33/1), f) zapewnienie usługi serwisu w okresie określonym w warunkach zamówienia. 2. 
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Szczegółowo przedmiot zamówienia określony został w Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ) 
załączniku do SWZ (Program funkcjonalno-użytkowy). 9. Zamawiający przewiduje 
zorganizowanie nieobowiązkowej wizji lokalnej terenu, na którym będzie realizowany 
przedmiot zamówienia. 10. Wizja lokalna odbędzie się w dniu 30.07.2026 r. o godzinie 10:00. 
Miejsce zbiórki: teren siedziby Zamawiającego przy ul. Towarowej 9 w Chełmie. 11. 
Zamawiający prosi Wykonawców zainteresowanych udziałem w wizji lokalnej o wcześniejsze 
zgłoszenie zamiaru przybycia do osoby wyznaczonej do kontaktu: Pan Andrzej Krasnowski, 
tel. 501 105 427. 12. Zamawiający informuje, że podczas wizji lokalnej nie będą udzielane 
żadne wyjaśnienia dotyczące treści dokumentów zamówienia (w tym SWZ i PFU). Zgodnie z 
zasadami komunikacji w postępowaniu (określonymi w SWZ oraz w ustawie Pzp), wszelkie 
wnioski o wyjaśnienie treści SWZ, pytania i wątpliwości powstałe m.in. w wyniku 
przeprowadzonej wizji lokalnej, Wykonawcy zobowiązani są kierować do Zamawiającego 
wyłącznie za pośrednictwem Platformy Zakupowej.
Sisemine tunnus: ZP/52/NZ/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 45251240 Prügilagaasielektrijaamade ehitustööd
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: nie przewiduje się opcji ani wznowień

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Chełm
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 530 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Wykonawca dołącza do oferty aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie 
wskazanym przez Zamawiającego. 2. W zakresie wykazania spełniania przez Wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw do wykluczenia, Wykonawca 
przedkłada: 1) oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu – podpisane 
odpowiednio przez osobę (osoby) upoważnioną (upoważnione) do reprezentowania 
Wykonawcy. Stosowne oświadczenie, Wykonawca składa w formie jednolitego dokumentu, 
stanowiącego Załącznik do SWZ (formularz JEDZ); 3. W zakresie potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania w okolicznościach, o których mowa w art. 108 
ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 oraz pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 poz. 514) i 
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art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE L 229 z 31.07.2014, str. 1, z późn. zm.), Wykonawca przedkłada: 1) 
oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z postępowania – wypełnione i podpisane 
odpowiednio przez osobę (osoby) upoważnioną (upoważnione) do reprezentowania 
Wykonawcy. Stosowne oświadczenie Wykonawca składa w formie jednolitego dokumentu, 
stanowiącego Załącznik do SWZ (formularz JEDZ), 2) oświadczenia, że Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2024 poz. 514) oraz 
nie podlega zakazowi udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych 
na podstawie artykułu 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 229 z 31.07.2014, str. 1, z późn. zm.) –wypełnione i 
podpisane odpowiednio przez osobę (osoby) upoważnioną (upoważnione) do 
reprezentowania Wykonawcy - Załącznik do SWZ. 4. Zamawiający, którego oferta została 
oceniona jako najkorzystniejsza, wezwie do złożenia: 1) Dokumentów potwierdzających 
spełnianie przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu: a) wykazu robót 
budowlanych wykonanych w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów 
określających czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy. b) wykazu osób, skierowanych 
przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych 
za świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami; 2) Dokumentów 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu: a) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy 
wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b) odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy. c) zaświadczenia właściwego 
naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem 
podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat 
wraz z zaświadczeniem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności; d) zaświadczenia albo innego dokumentu 
właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 



521280-2026 Page 8/14

opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności, e) oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP, - art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy PZP, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy PZP, Przedmiotowe oświadczenia należy złożyć na formularzu, którego wzór stanowi 
załącznik do SWZ. f) oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – wzór oświadczenia 
stanowi załącznik do SWZ. 5. Wykonawca nie będzie obowiązany do złożenia podmiotowych 
środków dowodowych, potwierdzających spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub 
brak podstaw wykluczenia, jeżeli Zamawiający posiada oświadczenia a wykonawca wskaże te 
środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność lub może je uzyskać za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w 
rozumieniu ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów 
realizujących zadania publiczne (Dz. U. z 2025 r. poz. 1703 ze zm.) lub podmiotowych 
środkiem dowodowym jest oświadczenie, którego treść odpowiada zakresowi oświadczenia, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp. 6. W przypadku wskazania przez Wykonawcę 
dostępności oświadczeń lub dokumentów, w formie elektronicznej pod określonymi adresami 
internetowymi ogólnodostępnych i bezpłatnych baz danych, Zamawiający pobierze 
samodzielnie z tych baz danych wskazane przez Wykonawcę oświadczenia lub dokumenty. 7. 
W przypadku wskazania przez Wykonawcę oświadczeń lub dokumentów na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia lub spełniania warunków udziału w postępowaniu, w formie 
elektronicznej pod określonymi adresami internetowymi ogólnodostępnych i bezpłatnych baz 
danych, Zamawiający będzie wymagał od Wykonawcy przedstawienia tłumaczenia na język 
polski wskazanych przez Wykonawcę i pobranych samodzielnie przez Zamawiającego 
dokumentów. 8. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w: 1) ust. 4 pkt 2 lit. a - 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy; 2) ust. 4 pkt 2 lit b, c, d – zaświadczenia, o 
którym mowa w ust. 4 pkt 2 lit. c), zaświadczenia albo innego dokumentu potwierdzającego, 
że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, o 
których mowa w ust. 4 pkt 2 lit. d), lub odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w ust. 4 
pkt 2 lit. b) – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: a) nie naruszył 
obowiązków dotyczących płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne 
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lub zdrowotne, b) nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie), należycie wykonał co najmniej jedno 
zamówienie polegające na kompleksowej realizacji zamówienia obejmującego łącznie 
zaprojektowanie, dostawę, zabudowę, uruchomienie oraz przekazanie do eksploatacji 
instalacji kogeneracyjnej w oparciu o silnik gazowy o mocy elektrycznej nie mniejszej niż 2,00 
MWe wraz z przeprowadzeniem rozruchu technologicznego oraz przygotowaniem 
dokumentacji niezbędnej do uzyskania pozwolenia na użytkowanie (o ile wydanie takiej 
decyzji było w danym przypadku wymagane prawem). Wykonawca może w celu potwierdzenia 
spełniania warunków udziału w postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu 
do konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nim stosunków prawnych. W odniesieniu do warunków 
dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia wykonawcy mogą 
polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeśli podmioty te wykonają 
roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. Wykonawca, 
który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa, wraz z 
ofertą, zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, 
potwierdza, że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby określa 
w szczególności: 1) zakres dostępnych wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego 
zasoby; 2) sposób i okres udostępnienia wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów 
podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; 3) czy i w jakim 
zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego wykonawca polega w 
odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje roboty budowlane lub usługi, których wskazane 
zdolności dotyczą.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że dysponuje lub będzie dysponować osobami skierowanymi przez Wykonawcę do 
realizacji zamówienia, tj. co najmniej po jednej osobie na każde z niżej wymienionych 
stanowisk: • Kierownik Kontraktu (Kierownik Projektu) – osoba posiadająca co najmniej 2-
letnie doświadczenie zawodowe w zarządzaniu projektami inwestycyjnymi (w tym w 
kierowaniu zespołem), polegające na kierowaniu realizacją co najmniej jednego zadania w 
zakresie budowy układu kogeneracji gazowej o mocy elektrycznej nie mniejszej niż 0,999 
MWe; • Kierownik Budowy – osoba posiadająca uprawnienia budowlane bez ograniczeń do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej (zgodnie z 
przepisami ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane lub odpowiadające im ważne 
uprawnienia budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów), 
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posiadająca co najmniej 3-letnie doświadczenie zawodowe w kierowaniu robotami 
budowlanymi, liczone od daty wydania tych uprawnień, oraz posiadająca aktualne 
zaświadczenie o wpisie na listę członków właściwej regionalnej izby inżynierów budownictwa

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium 1 (K1) – Cena (waga 92%) W przypadku Kryterium 1 (K1) oferta otrzyma 
zaokrągloną do dwóch miejsc po przecinku liczbę punktów wynikającą z działania: K1 = (Cmin 
/ Ci) * 92 gdzie: K1 – liczba punktów jakie otrzyma oferta „i” za kryterium „Cena”, Cmin – 
najniższa cena spośród wszystkich ważnych i nieodrzuconych ofert, Ci – cena badanej oferty 
„i”. Przez cenę rozumie się całkowitą cenę brutto wskazaną w pkt 2 formularza oferty.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 92
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Kryterium 2 (K2) – Nominalna moc elektryczna (waga 8%) W przypadku Kryterium 2 
(K2) oferta otrzyma liczbę punktów wynikającą z poniższych założeń: ● nominalna moc 
elektryczna równa 2300 kWe – 0 pkt ● nominalna moc elektryczna (od 2301 do 2400 kWe) – 3 
pkt ● nominalna moc elektryczna (od 2401 do 2500 kWe) – 6 pkt ● nominalna moc 
elektryczna (od 2501 do 2550 kWe) – 8 pkt Oferta z podaną nominalną mocą elektryczną 
jednostki poniżej 2300 lub powyżej 2550 kWe podlega odrzuceniu.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 8

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl/pn/mpecchelm/demand
/305577/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl/pn/mpecchelm/demand/305577/notice
/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca przed upływem terminu składania ofert zobowiązany 
jest do wniesienia wadium w wysokości 500 000 zł. 2. Wadium musi być wniesione w jednej 
lub kilku następujących formach, w zależności od wyboru Wykonawcy: a) pieniądzu, 
przelewem na rachunek bankowy: Bank Pekao S.A. I O/Chełm 83 1240 2223 1111 0000 3577 
0358 (w tytule przelewu należy wpisać nr postępowania ZP/52/NZ/2026) b) gwarancjach 
bankowych; c) gwarancjach ubezpieczeniowych; d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 roku o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana 
jako najkorzystniejsza, zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy (zwanego dalej: „zabezpieczeniem”) w wysokości 5% ceny całkowitej brutto podanej w 
ofercie tego Wykonawcy. 4. Zabezpieczenie może być wniesione, według wyboru 
Wykonawcy, w jednej lub w kilku formach, o których mowa w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp, tj.: a. 
pieniądzu; b. poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-

https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl/pn/mpecchelm/demand/305577/notice/public/details
https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl/pn/mpecchelm/demand/305577/notice/public/details
https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl/pn/mpecchelm/demand/305577/notice/public/details
https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl/pn/mpecchelm/demand/305577/notice/public/details
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kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; c. 
gwarancjach bankowych; d. gwarancjach ubezpieczeniowych; e. poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 5. Zabezpieczenie wnoszone w 
pieniądzu Wykonawca wpłaca przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego nr: 83 1240 
2223 1111 0000 3577 0358 6. Zabezpieczenie powinno zostać wniesione przez Wykonawcę 
przed zawarciem umowy.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 24/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 24/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl/pn/mpecchelm/demand/305577/notice/public/details
Lisateave: 9. Zamawiający najpóźniej przed otwarciem ofert udostępnia na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na 
sfinansowanie zamówienia. 10. Niezwłocznie po otwarciu ofert Zamawiający udostępni na 
stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje o: a) nazwach albo imionach i 
nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo 
miejscach zamieszkania wykonawców, których oferty zostały otwarte; b) cenach zawartych w 
ofertach. 11. Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia jawnej sesji otwarcia ofert z 
udziałem Wykonawców, jak też transmitowania sesji otwarcia za pośrednictwem 
elektronicznych narzędzi do przekazu wideo on-line
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Wykonawca zobowiązuje się do wykonania 
Przedmiotu Umowy w terminach wynikających z ramowego Harmonogramu Rzeczowo-
Finansowego, stanowiącego Załącznik do Umowy. Ostateczny i nieprzekraczalny termin 
podpisania Protokołu Odbioru Końcowego (Punkt Kontrolny PK 8) wynosi do 530 dni od dnia 
podpisania Umowy, a czas świadczenia usługi serwisu wynosi 24 miesiące od dnia podpisania 
Protokołu Odbioru Końcowego. 2. Realizacja Przedmiotu Umowy dzieli się na dwa główne 
etapy: Etap Inwestycyjny – obejmujący pełen zakres prac projektowych, dostaw, robót 
budowlano-montażowych oraz procedurę rozruchu i 360-godzinnego Ruchu Próbnego, 
którego zakończenie potwierdza Protokół Odbioru Końcowego (PK 8); Etap Serwisowy – 
obejmujący świadczenie usług serwisu w okresie gwarancji, którego zakończenie potwierdza 
Protokół Odbioru Ostatecznego. 3. Mając na uwadze, że Umowa zostanie zawarta na okres 
dłuższy niż 6 miesięcy, Strony dopuszczają możliwość zmiany wysokości Wynagrodzenia w 
przypadku istotnej zmiany cen.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Rahastamiskord: 1. Wynagrodzenie ma charakter ryczałtowy ze wszystkimi skutkami 
wynikającymi z art. 632 Kodeksu cywilnego. 2. Płatności za prawidłowo wykonane i odebrane 
etapy Przedmiotu Umowy będą realizowane przez Zamawiającego w terminie do 30 dni od 
dnia doręczenia prawidłowo wystawionej faktury VAT wraz z dokumentami rozliczeniowymi 
przewidzianymi w Umowie dla danej płatności

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 

https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl/pn/mpecchelm/demand/305577/notice/public/details
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Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza (KIO)
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. W postępowaniu odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Domniemywa się, że 
zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie 
wnosi się w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 9. Odwołanie 
w przypadkach innych niż określone w ust. 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 10. Jeżeli zamawiający mimo takiego 
obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli zamawiający, nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 11. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę̨ wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 12. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony 
prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zero Carbon Sp. z o.o.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
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Ametlik nimi: Miejskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej Spółka z o.o.
Registreerimisnumber: 5630000843
Postiaadress: ul. Towarowa 9
Linn: Chełm
Sihtnumber: 22-100
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Miejskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej Spółka z o.o.
E-posti aadress: mpec@mpecchelm.pl
Telefon: +48825653451
Faks: +48825653130
Internetiaadress: https://mpecchelm.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl
Hankija profiil: https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Zero Carbon Sp. z o.o.
Registreerimisnumber: 5223285284
Postiaadress: ul. Edwarda Habicha 23/39
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02–495
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza (KIO)
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): www.uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)

mailto:mpec@mpecchelm.pl
https://mpecchelm.pl/
https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl
https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
http://www.uzp.gov.pl
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Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
482443-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: 1. Wprowadzono możliwość odbycia wizji lokalnej, która odbędzie się w 
dniu 30.07.2026 r. o godzinie 10:00. 2. Zaktualizowano adres: a. komunikacji, b. złożenia 
oferty, c. dokumentów zamówienia, - https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl/pn/mpecchelm

 2. Zmieniono termin złożenia oferty na dzień 24.08.2026 /demand/305577/notice/public/details
r. godz. 09:00 3. Poprawiono opis kryteriów oceny ofert - zarówno K1 (wzór) i K2 (opis i 
punktacja) 4. Wykreślono informację o możliwości wypłaty zaliczki.
Hankedokumente muudeti: 24/07/2026

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 34ec9abc-c0bd-43de-9f4f-c312e64bc8b6  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 24/07/2026 19:25:05 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 521280-2026
ELT S väljaande number: 143/2026
Avaldamise kuupäev: 28/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl/pn/mpecchelm/demand/305577/notice/public/details
https://mpecchelm.ezamawiajacy.pl/pn/mpecchelm/demand/305577/notice/public/details
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